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Compounding can be hard for
writers

m because norm is not always clear

m because of other dialectal background than
normbased

m because of strong influence from majority
language
m because of...?
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Tools try to formalize those parts of
morf grammar as far as possible
consequently, the tools are hopefully
helpful to such (and other) writers
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Three issues relating to North Sami
compounds (two relevant to Julev Sami)

1. Case in first part: loddemoahti vs.
lottibeassi

2. Vowel reduction or not: lotteCivga vs.
lottibeassi (only North)

3. Shortened form acceptable or not:
tjasjladde vs. tjahtjeladde



1. CASE

a. Mostly lexically specified by the first part:

loddi ; +SgNomCmp +SgGenCmp
satni (default; +SgNomCmp )
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drawbacks:

accepted as well:
lottemoahti
loddecCivga

We can not for example mark Civga so it takes
gen. on its left side because then we get:

*snuolggacivga and *baikkacCivga and not
snuolgacivga and baikacivga



b. Sometimes the second part can trigger a
certain case on the first part:

uksa ; (default: +SgNomCmp )
geahCi; +SgNomlLeft +SgGenlLeft

uksageahcCi vs. uvssageahci
“end of a door vs. end where a door is”

examples from Konrad Nielsen “Lappisk ordbok” s. 697



another example:

m salbma ., (default: +SgNomCmp)
m laviun ; +SgNomlLeft +SgGenlLeft

salbmalaviun AND salmmalaviun

examples from Konrad Nielsen “Laerebok i lappisk” s. 290



2. Vowel reduction

Three classes:

a. obligatory reduction
b. No reduction

c. facultative reduction



a. Obligatory reduction

loddi AlGI ;

LEXICON AIGI: reduction in both nom. and
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exceptions from the rule are hardcoded:
lottibeassi ;

drawbacks: we get lottebeassi as well
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b. No reduction

reabba ALBMILONG ;

LEXICON ALBMILONG : no reduction in nom.
nor in gen. — >

Ploig = = oy - & HH ) 1 e & 150% 38 »
Ny Apne Lagre Skrivut Angre Format Tabeller Kol Vis  Navigasjon Galleri Verktoyk Zoom
| Dokumente: lementer | Hurtigtabeller [ Diagrammer I SmartArt-grafikk [ WordArt
o 3 R 1 [ 1 2 3 48 5 7 8 : 10 1

[=]

reabbaeall | Gdvnndimet reappajuclag Fierwds. H

Hjelp

reappajuolgi | o

Ignorer
Ignorer alle
Legg til

Autokorrektur >
Stavekontroll...

NET - >




c. Facultative reduction

jorri ALBMILONGSHORT ;

LEXICON ALBMILONGSHORT : facultative
reduction in nom.

jorribiegga AND jorrebiegga
jorridakti AND jorredakti



most words are GOAHTI-words:

baiski GOAHTI ;

LEXICON GOAHTI : obl. reduction in nom. facultative
reduction in gen.

since norm for gen. is unknown

baiskeloddi
baiskkejuolgi AND baiskkijuolgi



3. Shortened forms

Only some words are normatively accepted,
for example:

North:
beaivi > beai-
bealli > beal-

geahcCi > geas-
mielde > miel-
vuolde > vuol-




Julev:

tjahtje > tjasj-
giella > giel-
giehta > giet-
jahke > jak-
bielle > biel-
giehtje > giesj-
vuolle > vuol-
javrre > javr-
gadde > gatt




a. Accepted as both first and middle part:

tiahtie+N+SgCmp:tjasj ;

tjasjladde
varretjasjladde
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Danne / /‘c\f/.l‘h edra 304?5 %/'e i

Hjelp

gatsaje-

Ignorer
Ignorer alle
Legg til

Autokorrektur >
Stavekontroll...

7777777777777777777777777777777777 —
8 : ; U . Dokument1 =
Plrlcg H = Lo~ - & iy U9 =l 150% B »
Ny Apne Lagre Skrivut Angre ~ Format Tabeller Kolonner Vis Navigasjon Galleri Verkteykasse Zoom
| Dokumente lementer | Hurtigtabeller | Diagrammer | SmartArt-grafikk |  Wordart
(o T T R N W A8 161718198 1 10 . 2182
[=] A




b. Accepted only as middle part:

vuodnagiehtje+N+SgCmp:vuodnagiesj R ;

vuodnagiesjalmatja
*giesjalmatja



Big difference between
oral language and written norm

Examples:

guoktenuppelohkai vs. *guoktenuplohkai
javregaddesattu vs. *javregatsattu
Cielgamielkelakca vs. *Cielgamiellakca
gusavuodjalaibi vs. *gusavuoilaibi etc etc.

This difference can create problems for writers.

And it is not very easy to give good suggestions for
these kind of “misspellings”.



